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The Place of Transnational Migration in the Process of Integration of
Azerbaijani Migrants to the European Socio-Cultural Environment

The purpose of the article is to study the concept of transnationalism, to study transnational
processes in the process of integration of Azerbaijani migrants into the European socio-cultural
environment, the level of transnationalism among Azerbaijani migrants.

The article examines the theoretical foundations of transnationalism and analyzes its practical
aspects in the example of Azerbaijani migrants. It is noted that transnationalism explains a new
form of intercultural relations between the migrant and the receiving country, which is a new
approach that transcends national, state, territorial and political borders. Transnational migration is
perceived as a migration model in which migrants cross the borders of national states and settle in
a new country, but simultaneously become carriers of socio-cultural values of both origin (sender
society) and host (receiver) society, identifys itself with both societies, intensively interacts with
the country of origin (sender).

The article also examines the activities of the most famous schools and scholars in the field
of transnationalism. Among them are Joseph S. Nye, Robert O. Keohane, Martin Albrow, Nina
Glick-Schiller, Linda Bash, Christina Szanton-Blanck, Foner N, Pries L, Levitt P. Portes A, Faist
T. The integration problems of Azerbaijani immigrants living in European countries are studied
from the perspective of transnationalism. It is noted that the number of Azerbaijanis living in
Europe living as dual immigrants is increasing. Despite the fact that Azerbaijani migrants live
in European countries, they have extensive relations with Azerbaijan, and some even continue
their work and cultural life both in Europe and in Azerbaijan. These migrants are engaged both in
business and other areas in the country of origin, acquire properties in Azerbaijan, open offices and
live an active socio-cultural life almost in both the sending society and the receiving society. It is
noted in the article that immigrants with a higher socio-economic status are more likely to act as
transnational migrants. Multilateral interaction of immigrants leads to the inclusion in the general
sphere of communication of the country that perceives socio-cultural relations with the country of
origin. Thus, according to these provisions, migration is not moving of people from one country to
another, but a way to expand the space of socio-cultural interaction.
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Micue TpaHcHauioHaneHOT MirpaLii B npoueci iHTerpadii asepbangykaHCbKnx
MirpaHTiB 0O €BPOMNENCHKOro COLIOKYNbTYPHOro cepenosunLla

MeToro cTaTTi € TOCHTIPKEHHS KOHIICTIIIIT TpaHCHAI[IOHATI3MY, BUBUYCHHS TPaHCHAIlIOHATBHUX
MPOIIeCiB y Tporieci iHTerpalii azepOaiPKaHChKUX MITPAHTIB Y €BPOIEHCHKE COIIOKYIBTYPHE
CEpEIOBHINE, PIBHS TPAaHCHAIIOHATI3MY cepel azepOalIKaHChKIX MIrPaHTIB.

Y crarTi poO3MIANAOTBCS TEOPETUYHI OCHOBM TPAHCHAIIOHANI3MY Ta aHaJli3yIOThCS
WOTr0 TPAaKTUYHI acCHeKTH Ha MPUKIAl azepOalpKaHCHKUX MITPAHTIB. 3a3HA4ya€Tbes, IO
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TPaHCHAIIIOHAIII3M TOSICHIOE HOBY (DOPMY MIXKKYJIBTYPHHUX CTOCYHKIB Mi>K MITPAHTOM 1 KpaiHOIo,
0 TpuiiMae, MO € HOBUM TIIJXOAO0M, IO BUXOIAWTHh 332 MEXIi HAIIOHATBHUX, JEPKaBHHUX,
TEPUTOPIaIbHUX Ta MOJITHYHUX KOPIOHIB. TpaHCHALiOHANBHA MIrpamis CIPUUMAETBCSA SK
Mirpariifna MoJielb, 3a sIKOT MIrpaHTH IIEPETHHAIOTH KOPJIOHU HAalliOHAJTBHUX JAEPHKaB 1 OCENSIOTHCS
B HOBIil KpaiHi, ajle BOAHOYAC CTAIOTh HOCISIMH COLIOKYJIBTYPHHUX ILIHHOCTEH SIK TOXOKEHHS
(CycmibCTBO BiATIPaBHHK), TaK 1 MpHiMaiodoro (oAep)kyBada) CyCHUIbCTBA, OTOTOXKHIOE cede 3
00u/1Ba CyCIIbCTBA, IHTEHCHBHO B3a€MO/IIE 3 KPATHOIO MOXO/HKEHHS (BiIPAaBHUKOM).

VY crarTi TakokK pO3MISANAETHCSA ISUTBHICTH HAWBIOMIMIMX INKUT 1 BUEHHX Yy Tramysi
tpancHamionamizmy. Cepen aux [[xoszed C. Haii, PoGepr O. Keoxeiin, Mapria Onbpoy, Hina
Imix-1limnep, Jlinga bam, Kpicrina C3anton-bnank, ®ounep H, Ilpic JI, Jlesit I1. TToptec A,
@aiict T. IlpobGnemu iHTErpanii azepOaiiKaHCHKUX IMMITPAHTIB MPOXUBAHHS B €BPONEHCHKUX
KpalHax JOCITI/KYIOTBCS 3 TOUKH 30py TPAaHCHAIIOHANI3MY. 3a3HAUa€ThCs, M0 301IbIIYETHCS
KUTBKICTh a3epOaii/kaHIiB, SKi XKUBYTh B €Bpormi sSK MoABiiHI iMmirpantu. He3Bakatoum Ha
TEe, MO a3epOaliPKaHChKi MITPAaHTH KHUBYTh B €BPOIEHCHKUX KpaiHaX, BOHM MalOTh LIMPOKIi
3B’s3KM 3 AzepOaiijpkaHoM, a JesiKi HaBiTh MPOJOBXKYIOTh CBOIO POOOTY Ta KyJIBTYpHE KHUTTS
gk B €Bpomi, Tak 1 B AsepOaitmkani. i mirpanTi 3aiimMaroThcsi sk Oi3HECOM, TaK 1 IHITUMHU
chepamu B KpaiHi OXOIKEHHS, HAOYBaIOTh HEPYXOMICTh B A3epOaiikaHi, BIIKPUBAIOTH OdicH
Ta KHUBYTh aKTUBHUM COIIIOKYJIETYPHHUM XXUTTSAM Maiike sSIK y CyCIiJIbCTBI, IO BIATIPABISE, TAK 1
B CYCIIUIBCTBI, 110 TIpUiiMae. Y CTaTTi 3a3HaYa€ThCs, IO B SIKOCTI TPAHCHALIOHATBHUX MITPAHTIB
YacTille BUCTYMAIOTh IMMITPAaHTH 3 BHIIUM COIIaJIbHO-€KOHOMIYHHUM CTaTycoM. baratoctopoHHs
B3a€MOJIisl IMMITPaHTIB MPU3BOIUTH 10 BKIIOYEHHS B 3arajibHy cepy CIUIKyBaHHsS KpaiHH, siKa
CrpuiiMae COIIOKYJIETYPHI BiIHOCUHH 3 KPaTHOO TOXOKEHHSI. TaKiM YHHOM, BiJITOBIIHO JIO ITUX
MOJIOKEHB, MITpallis — [1e He epeMIIIeHHs JIto/Ie 3 OAHI€T KpalHU B iHIIY, a CIIOCiO PO3MIUpPEHHS
MIPOCTOPY COIIOKYJIBTYPHOI B3aEMOJTIi.

Kniouoei cnosa: mpancuayionanizm, mpancHayioHanvHa —Miepayis,
asepbatiodcancoki immiepanmu, €gpona

MPAHCHAYIOHANbHI  NPOCMOpU,

Introduction. in the field of transnationalism. In the system of

Transnational migration is perceived as a
migration model in which migrants cross the borders
of national states and settle in a new country, but
simultaneously become carriers of socio-cultural
values of both origin (sender society) and host
(receiver) society, identifys itself with both societies,
intensively interacts with the country of origin
(sender). Transnationalism explains a new form of
intercultural relations between the migrant and the
receiving country, which is a new approach that
transcends national, state, territorial and political
borders. Transnationalism is a theory that emerged
in Europe in the 1990s as a theoretical framework
for one of the most important modern concepts
explaining migration processes.

The concept of “transnational” entered the
field of sociology and anthropology in the 1990s in
connection with the discovery of multidimensional
political, economic, ethnic and intercultural
interactions of immigrants with countries of origin.
The Berlin Graduate School for Transnational
Studies in Germany and the Center for Diaspora
and Transnational Studies at the University of
Toronto are the most popular schools for research
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political science and international relations, Joseph
S. Nye and Robert O. Keohane first used the terms
“transnationalism” and “transnational actors” in the
1970s, which they suggested using to refer to the
international activities of major non-governmental
organizations (Keohane, 1971). According to
them, unlike states and political actors, which
consider territorial and political borders, norms of
international law, transnational organizations have
created social, economic and political relations
of cooperation that reveal new cultural models,
frameworks and ideologies.

Nye and Keoha's ideas were further developed in
the research of Martin Albrow, a British sociologist
who was closely involved in the development of
Transnational Community Research Programs.
According to Albrow, transnational interactions
across state and territorial borders must be different
from international relations. He argues that
international relations are social, economic, political
and cultural ties between sovereign states and their
representatives. Albrow opposes international
relations to the transnational interactions of
individuals and groups that have been divided and

www.grani.org.ua



HISTORY

GRANI 24 (11) 2021 /A

scattered throughout the world. These multilateral
relations undermine the idea of the existence of
state borders. Such interaction is possible as a result
of the formation of the general goals, interests and
identities of the actors. So, members of international
non-governmental organizations, despite having
borders separating them, feel themselves as a
complete part with others (non-governmental
organizations in other countries) and this, according
to Albrow, is a key characteristic of transnational
interactions. (Albrow, 1998).

The purpose of the article is to study the concept
of transnationalism, to study transnational processes
in the process of integration of Azerbaijani migrants
into the European socio-cultural environment,
the level of transnationalism among Azerbaijani

migrants.

Discussion. Theme development. Along
with transnationalism, the terms “transnational
social fields”, “transmigrants”, “transnational

communities” are also used. According to this
theory, diasporas and ethnic groups lose their former
traditional meaning and no longer exist, if we refer
to the theory of transnationalism.

Foner writes that with the development of
technology, the drop in prices for air tickets and
telephone calls, especially with the widespread use
of the internet, the departure of relatives to another
country is no longer perceived as a complete
violation of relations with the motherland (Foner,
2000, pp. 255-262.) That is, transnationalism led to a
change in the entire structure of interethnic relations.
According to the authors of this theory, now we need
to talk about transnational communities or networks.
Transnationalism is associated with the theory of
multiculturalism and is a new framework than the
fundamental change of ideas, as in the transition
from the theory of assimilation to multiculturalism
(Dijkstra, Geuijen, & Ruijte, 2001, pp. 55-83.).

The most significant contribution to this area
was made by American anthropologists Nina Glick-
Schiller, Linda Bash and Christina Szanton-Blanc,
dealing with the problem of international migration.
For the first time, they drew the attention of
researchers to the fact that concepts that have become
classics of ethnology, anthropology, and migration,
and used in the study of migration, are in fact
useless in the study of new diasporas, new migration
movements, transformations, and ineffective in the
study of globalization. In their field research, they
noted that while studying diasporas, transnational
migration, and refugees, modern migrants not only
lost touch with their home countries, but also actively
supported its political and economic development
and even returned to their home countries and this,
of course, led to the scientific confirmation of a
new approach to the study of migration processes
in social anthropology. (Glick Schiller, Basch, &
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Szanton Blanc, 1992) To analyze and describe the
stable social, economic, political, religious and
other interactions of migrants with their country of
origin, the researchers suggested using the terms
“transnational social field” and “transmigrants”.
(Basch, Glick Schiller, & Szanton Blanc, 1995, p.
52)

One of the founders of the theory, Nina Glick
Schiller, defines transmigrants as people whose
lives are highly dependent on contact on both sides
of the border. Glick Schiller and colleagues note that
when migrants enter the economy and institutions
of a new country, they still do not cut ties with their
homeland. They create new economic and personal
ties between the two countries where they exist
(Glick Schiller, Basch, & Szanton Blanc, 1995, pp.
48-63)

That is, migrants physically live in anew country,
but at the same time their interest, awareness and
participation in what is happening in the country is
so high that they remain members of the sending
society (country of origin) at the same time.

Multilateral interaction of immigrants leads to
the inclusion in the general sphere of communication
of the country receiving sociocultural qualifications
with the country of origin. Thus, according to these
provisions, migration is not moving of people from
one country to another, but a way to expand the
space of socio-cultural interaction.

In connection with the discussion of the decrease
in the importance of state and territorial borders
in the context of social interaction, Glik-Schiller,
Basch and Szanton-Blanc question the validity of the
concept of “national state”. In their opinion, national
states are subject to changes as a result of intensive
migration. Researchers note that the governments
of these countries have the opportunity to maintain
close contact with immigrants and refugees living
in different countries. (Basch, Glick Schiller, &
Szanton Blanc, 1994, pp. 2-20)

Basch L., Glick Schiller N., Szanton Blanc even
began to use the term “De territorialized national
state” to describe the new type of state, which
meant that in their opinion, the new type of state
exists regardless of the specific area. (Basch, Glick
Schiller, & Szanton Blanc, 1994, p. 10). That is,
the “citizens” of such a state are immigrants and
refugees, and they have strong and lasting ties with
the country of origin. This, of course, can be called
a revolutionary approach in social anthropology, the
study of migration.

The French sociologist Ludwig Pries Basch,
Glick Schiller, considered the idea of Szanton
Blanc's “De territorialized national state” to be
methodologically flawed and noted that it is not
correct to evaluate a national state without being
bound by any territory, but it has begun to use
the term “transnational social territories” more,
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because this idea is more correct in terms of the
implementation of social relations of migrants,
according to Pries. (Pries, 2001, pp. 16-18). Pries
advises replacing the idea of a “De-territorialized
national state” with the idea of a “transnational
social space”. The transnational social space
consists of the configuration of social interactions,
artifacts, symbolic systems that unite at least two
countries. Pries notes that transnational social spaces
are created not only by migrants, but also by the
interaction of members of independent international
organizations and international companies across
state and territorial borders. (Pries, 2001, p. 23).

One of the main researchers and developers
of the idea of transnationalism is the American
scientist Peggy Levitt. Levitt was the first to bring
the subject of transnational religious corporations to
scientific discussion. The most interesting for us is
Levit's term trasimigrant, which is one of the main
conceptual approaches to the socio-cultural study
of migrants within the transnational idea. Living in
the receiving country (USA), which Levit's research
with migrants from the Dominican Republic,
Mexico and Brazil revealed, they (migrants) keep in
touch with the religious institutions of their country
of origin, take an active part in its political life and
do not refuse to vote. Levitt introduced the concept
of “social transfers” to define the ideas, beliefs, and
meetings that migrants pass on to each other as a
result of intensive interactions without regard to
borders. According to Levite, such “transfers” result
in a new common transnational identity. (Levitt,
2003, p. 850.)

A leading factor in establishing and strengthening
relations with the country of origin is that migrants
become members of religious organizations in their
home countries and visit them. In other words,
immigrants in the receiving country visit those
religious organizations that cooperate closely with the
religious organizations of the receiving country. Levit
suggested using the term “transnational religious
identity” to identify migrants' new religious identity.

Such an identity is the result of a symbiosis
between migrants' practices and self-preservation in
the receiving country and a new form of religious
affiliation in the receiving country. This is necessary
to record, that is, to systematize the patterns, models
of intercultural interaction arising between migrants.
These are also new models of intercultural relations
that migrants form in transnational spaces.

New configurations of the system of relations
between migrants and those who remained in
the homeland, began to be called “transnational
communities” by the American sociologist
Alejandro Portes. Portes writes that transnational
communities are a network of close contacts created
by immigrants in order to achieve economic success
and be politically recognized. (Portes, 1997, p. 812)
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Portes's research has opened up opportunities
for researchers to study this area more deeply. A
detailed analysis was carried out by the German
sociologist Thomas Faist to identify the main actors
in transnational social spaces. He also acknowledges
that as an initial epistemological framework such as
Glick Schiller, Basch, Szanton Blanc, Levitt and
Pries, state and territorial boundaries are no longer
obstructed for social, economic, political, cultural
and other interrelated activities.

According to Faist, during the migration process,
in connection with border crossings, a “confluence”
of two or more national states takes place, thereby
creating a new unified social space. Such a space
includes the movement of people (migrants entering
transnational relations) and material cultural objects,
as well as the free circulation of values, ideas and
ideas of importance for the migrant. Physically,
such social spaces can include two or more regions,
states, etc. (Faist, 2013, pp. 449-459.)

That is, we can note that transnational social
spaces are built on the basis of the interaction
of individual individuals, social groups and
organizations.

Within this approach, four ideal transnational
social spaces are distinguished: areas of contact and
diffusion; small groups, especially kinship systems;
issue networks; communities and organizations.

Faist identified three main types of transnational
social spaces, these are transnational groups,
transnational ~ networks and  transnational
communities. (Faist, 2000). According to Faist,
transnational groups are a social space that unites
relatives living in different areas. They were formed
by the first generation of migrants. Members of
the “transnational family” in different countries
see themselves as part of a single whole. The
Faist considers the main form of interaction in
transnational groups as a relationship of social
exchange based on reciprocity - mutual obligations
and mutual assistance. (Faist, 2000. p. 194).

Transnational networks are multidimensional
political, economic, social, religious and other
interactions above and beyond state and territorial
boundaries. In these networks, according to Faist,
the main form of interaction between transnational
actors is the social exchange of services and
information to achieve common goals. The agents of
intercultural interaction in these places are migrants,
governments of countries of origin and governments
of receiving countries, and non-governmental
organizations of both countries. Faist also refers to
these agents as “transnational actors” term. They live
in different countries, but have a close relationship
with each other. (Faist, 2004, p. 18).

Baubock shows that a migrant is perceived as
having two or more identities within the social,
economic, and often political life of several societies
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within the concept of transnationalism. (Baubock,
2003, pp. 700-723).

It is very important to study the integration
problemsofAzerbaijanimigrants fromtheperspective
of transnationalism, because transnational migration
among immigrants is widespread and this trend is
growing. Some Azerbaijani researchers, such as A.
Yunusov, Jeyhun Mahmudlu, conducted scientific
research on Azerbaijani migrants in Russia, V.
Asgarov on Azerbaijani migrants living in France.

It should be noted that there is a great need for a
broad research of aspects of transnational migration
and socio-cultural behavior of migrants in the
environment of transnationalism among Azerbaijani
migrants in Europe.

It can be said that Azerbaijanis living in Europe
are more likely to live a double life as transmigrants.
Despite living in European countries, European
Azerbaijanis already have extensive ties with
Azerbaijan and continue their working lives both in the
country where they live in Europe and in Azerbaijan.
These immigrants do business in the country of origin
and are directly involved in economic life. The number
of Azerbaijani immigrants living in Europe opening
offices and establishing a working life in Azerbaijan is
increasing. Among immigrants living abroad, there are
enough people who buy and rent houses and properties
in Azerbaijan. Many immigrants buy houses and land
to return to their country of origin in their old age. It
can be said that they lead an active socio-cultural life
in both the sending and receiving societies, and take an
active part in the cultural life of the country of origin
and in mass cultural events. It should be noted that
immigrants with a higher socio-economic status act
more as transnational migrants. The opening of new
transport and communication routes and the launch of
new airlines have opened up more opportunities for
immigrants to act as transmitters. This process can also
include cheapening of tickets.

Ourresearch on Azerbaijani immigrants in Belgium
and Germany (2017-2018) shows that transnationalism
is widespread among immigrants. Immigrants also
live as transmigrants in other European countries. For
example, our interviews with Azerbaijani immigrants
living in Belgium and Brussels show that they are
engaged not only in their home country but also in
other countries, such as the Netherlands, Germany,
France, Switzerland, Turkey, as well as in their country
of origin, Azerbaijan.

Anar (43 years old) “I have been living in Belgium
since 2004 and I am engaged in restaurant business.
But I also decided to start a business in Germany,
where [ also work in a restaurant. I go to Germany at
different times of the year and live there as well. That
is, I am satisfied, and such activity does not interfere
with my lifestyle”.

Anar (45 years old). “I have been living in Belgium
for 14 years and I do not want to limit my activities
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only to Belgium. You know, despite the fact that I
do not know French, it is somewhat difficult to find
a profitable job here. Due to my low income here, |
work in Cologne, Germany at some times of the year
and live there for many months of the year. The city of
Cologne is close here, and it costs me, and it's easy to
build relationships because the employers are Turks.
At the same time, I work and live in Switzerland at
different times of the year. There is an Azerbaijani there
who offers me a job. You have to live in two or three
countries like this, and there is no other alternative, and
I have to come to terms with that”.

ligar (44 years old) “I live in Antwerp and
sometimes [ want to do business for extra income. |
know Dutch and therefore I work in the Netherlands. As
I speak Dutch, it is not difficult for me to live and work
in the Netherlands. So I live in almost two countries. |
intend to buy property in Azerbaijan because it is my
place and I will do it in the near future”.

Elnara (40 years old) “I have been living in
Germany for 15 years, but I have a great job in
Azerbaijan. | intend to do business in Azerbaijan”.

Musa (52 years old) “I almost live both in Poland
and Germany because of my business. This gives me
additional income opportunities and at the same time
does not affect my life. Because countries are close to
each other”.

Thus, our interviews with Azerbaijani
immigrants living in Belgium and Germany helped
to determine the level of transnational migration
among immigrants, as well as to clarify the pace of
transnational migration.

Conducted research suggests that elements of
transnationalism are prevalent among Azerbaijani
immigrants living in Europe and that the number
of transmigrant people living in two or more
countries continues to rise. Ease of travel between
EU countries, low travel costs, and a visa-free
regime between countries allow Azerbaijanis, like
other immigrants living there, to live, work, and
engage in business and other activities. In other
words, Azerbaijani immigrants living in Europe also
acquire property in Azerbaijan, do business and lead
an active economic, socio-cultural life both in the
country of origin and in the host society.

Conclusion.

As a result of the research, the theoretical and
practical bases of transnationalism, the concept of
transnationalism and conceptual views of American
and European scholars were studied. At the same time,
the terms “transnational social fields”, “transnational
networks”, “transmigrants”, “transnational
communities” were analyzed and it was concluded
that as a result of the development of the concept of
transnationalism, diasporas and ethnic groups lose
their traditional meaning, do not exist.

The study shows that as a result of transnational
migration, migrants become both the originator
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(sending society) and the host (receiving) society,
carriers of socio-cultural values at the same time,
identifying themselves with both societies. In other
words, transnational migration has emerged as a topical
scientific-conceptual, scientific-practical direction of
today as a model of migration with which they have
intensive contacts with the country of origin (sender).
The article concludes that transnationalism
explains a new form of inter-cultural relations between
the migrant and the receiving country, a new approach
that stands higher than national, state, territorial,
political borders. At the same time, transnationalism is
developing among Azerbaijani immigrants identified
in the article, and the number of people living a dual
life as transmigrants (both in the country they go to
and in the country of origin) is increasing. There is a
growing interest among Azerbaijani immigrants living
in Europe to participate in the processes taking place
in the country of origin, in socio-cultural life. There is
also a high level of interest in economic and business
activities in the country of origin. It can be concluded
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